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ö©õÈ¨ö£¯º¨¦ uõÒ  

TRANSLATION PAPER 

(uªÌ ©ØÖ® B[Q» ÁiÁ®) 

(Tamil & English Versions) 

÷|μ® : 3 ©o  ö©õzu ©v¨ö£sPÒ : 100 

Duration : 3 Hours Max. Marks : 100 

÷uºÁºPÐUPõÚ ö£õxÁõÚ SÔ¨¦PÒ :  
General Instructions to candidates : 

i) ÷PÒÂ uõÎÀ öPõkUP¨£mkÒÍ ÂÁμ[PÒ ©ØÖ® \[PvPÒ, AuõÁx }v©ßÓzvß 
ö£¯º, Ch®, ÁÇUS Gs ©ØÖ® uμ¨¤ÚºPÎß ö£¯º BQ¯øÁ PØ£øÚ÷¯. C¸¨¤Ý®, 
÷uºÁºPÒ AøÁPøÍ \›ö¯Ú GkzxUöPõsk ÂÚõUPÐUS Âøh¯ÎUP ÷Ásk®. 

 The facts and particulars provided in the Question paper i.e. the court’s name, place, 
case numbers and names of parties are fictional. Yet candidates have to conclusively 
assume them to be true for the purpose of solving the questions. 

ii) C¢u uõÎÀ ö©õzu® |õßS ¤›ÄPÒ •øÓ÷¯ A, B, C, D EÒÍÚ. JÆöÁõ¸ 
¤›Â¾® u»õ Cμsk ÂÚõUPÒ GÚ ö©õzu® Gmk ÂÚõUPÒ EÒÍÚ. AøÁ 
AøÚzvØS® Âøh AÎUP ÷Ásk®.  

 The paper contains Four Sections A, B, C and D. Each section contains two questions 
in total 8 questions and all the questions should be answered.  

iii) A ¤›ÂÀ EÒÍ JÆöÁõ¸ ÂÚõÄ® u»õ 20 ©v¨ö£sPÒ öPõskÒÍx. B, C ©ØÖ® 
D ¤›ÄPÎÀ EÒÍ JÆöÁõ¸ ÂÚõÄ® u»õ 10 ©v¨ö£sPÒ öPõskÒÍx. 

 Questions in Section A carry 20 marks each. Questions in Sections B, C and D carry 
10 marks each. 

———————— 
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ö©õÈ¨ö£¯º¨¦ uõÒ 

TRANSLATION PAPER 

¤›Ä A — (2 × 20 = 40) 

SECTION A — (2 × 20 = 40) 

1. R÷Ç öPõkUP¨£mkÒÍÁØøÓ uªÈÀ ö©õÈ¨ö£¯º¨¦ ö\´¯Ä®: 

 Translate the following into Tamil : 

 1. We have heard learned Counsel appearing on behalf of the respective parties at 

length. 

 2. At the outset, it is required to be noted that the learned Trial Court, on 

appreciation of evidence on record, specifically recorded findings on readiness and 

willingness on the part of the Plaintiff to perform his part of the agreement. The 

findings recorded on readiness and willingness on the part of the Plaintiff were 

on appreciation of the entire evidence on record. In the legal notice which was 

issued on 20.11.2007, the Plaintiff asked the Defendant to receive the balance 

amount and execute the sale deed. In reply to the legal notice, the Defendant 

denied the execution of agreement to sell itself. That thereafter, the Plaintiff filed 

the suit for specific performance in which it was specifically averred that he was 

ready and willing to perform the agreement dated 13.03.2007. In his deposition, 

the Plaintiff specifically stated that he was ready and willing to perform his 

obligations under the agreement. He further stated that he approached the 

Defendant in the month of June, 2007 and again in July, 2007 with the balance 

sale consideration. There is no cross-examination in this regard. The Plaintiff 

also examined two witnesses, PW-2 and PW-3, who were the attestors to the 

agreement to sell dated 13.03.2007, Specifically stated that in July, 2007, the 

Plaintiff approached the Defendants and asked them to accept the balance sale 

consideration in cash, to that also there is no cross-examination. The receipt of 

Rs.3 lakhs by way of earnest money, has been held to be proved by both the 

courts below. Within a period of one month from passing of the decree, the 

Plaintiff deposited the balance sale consideration i.e., Rs.9,74,000/- before the 

learned Trial Court. 
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 3. From the impugned judgment and order passed by the High Court, it appears 
that the reasoning given by the High Court is that the Plaintiff has not proved 
that he had the cash and/or amount and/or sufficient funds/means to pay the 
balance sale consideration, as no passbook and/or bank accounts was produced.  

2. R÷Ç öPõkUP¨£mkÒÍÁØøÓ B[Q»zvÀ ö©õÈ¨ö£¯º¨¦ ö\´¯Ä® : 

 Translate the following into English : 

  |õ[PÒ uμ¨¤ÚºPÐUPõP •ßÛø»¯õÚ PØÓÔ¢u ‰zu ÁÇUSøμbº ©ØÖ® 
PØÓÔ¢u TkuÀ Aμ_ ÁÇUSøμbº BQ÷¯õ›ß Áõu[PøÍU ÷Pm÷hõ®. 

  1973&B® Bsk SØÓÂ¯À Â\õμøn•øÓa \mh® (_¸UP©õP \mh®) C  

¤›Ä 311 •UQ¯©õÚ \õm]US AøÇ¨£õøn AÝ¨£ AÀ»x •ßÛø»¯õQ²ÒÍÁøμ 
Â\õ›¨£uØPõÚ AvPõμ® SÔzx ÁøPö\´QÓx. 

  J¸ Pmk¨£õk ÂvUPõu C¨¤›Âß •uÀ £Sv¯õÚx SØÓÂ¯À }v©ßÓzvØS 
•Êø©¯õÚ Â¸¨¦›ø© AvPõμzøu ÁÇ[Q Ca\mhzvß £i ö\´¯¨£k® £›]»øÚ 

Â\õμøn AÀ»x ÷ÁÖ |hÁiUøPPÎÀ G¢uU Pmhzv¾® (1) \õm]¯õÚ GÁ¸US® 

AøÇ¨£õøn AÝ¨£Ä® AÀ»x (2) \õm]¯õP AøÇ¨£õøn AÝ¨£¨£hõÂmhõ¾® 

•ßÛø»¯õQ²ÒÍ GÁøμ²® Â\õ›UPÄ® AÀ»x (3) HØöPÚ÷Á Â\õ›UP¨£mh 
GÁøμ²® «sk® AøÇzx ©ÖÂ\õμøn ö\´¯Ä® GÚ C¢u ‰ßÖ ÁÈPÎÀ H÷uÝ® 
J¸ ÁÈ°À ö\¯À£kÁuØS }v©ßÓzøu C¯ÀÂUQÓx. ÁÇUøP {¯õ¯©õPz 
wº©õÛ¨£uØS AÁμx \õm]¯® ªUP AÁ]¯ö©Ú ÷uõßÖ©õ°ß A¢u |£¸US  

(1) AøÇ¨£õøn AÝ¨¤ Â\õ›z÷uõ AÀ»x (2) AÁøμ «sk® AøÇzx 
©ÖÂ\õμøn ö\´¯÷Áõ }v©ßÓzvß «x J¸ Phø©ø¯ Á¼²ÖzxU PmhøÍ¯õÚ 
CμshõÁx £Sv ÂvUQÓx. 

  }v°ß SÔU÷PõøÍ AøhÁuØPõP ©mk÷© }v©ßÓzuõÀ ¤›Ä 311&Cß RÌ 
AÎUP¨£mh AvPõμzøu xønöPõÒÍ•i²® Gß£x |ßS AÖv°h¨£mkÒÍx. 
AvPõμ©õÚx EÖv¯õÚ ©ØÖ® ö\À»zuUP Põμn[PÐUPõP ©mk÷© ö\¯¾Özv¨£h 
÷Ásk® ©ØÖ® Ax ªS¢u Ga\›UøP²hÝ® PÁÚzxhÝ® ö\¯¾Özu¨£h÷Ásk®. 
}v©ßÓ® C¨¤›ÂßRÌ }v°ß |»ßP¸v ÷uøÁ¯õÚ ©ÖÂ\õμøn ö\´ÁuØ÷Põ 
AÀ»x ÷©ÀÂ\õμøn ö\´ÁuØ÷Põ \õm]PøÍ «sk® AøÇ¨£uØS® £μÁ»õÚ 
AvPõμzøu¨ ö£ØÖÒÍx BÚõÀ JÆöÁõ¸ ÁÇUQß ö£õ¸sø©PøÍ²® 
`Ì{ø»PøÍ²® £›^»øÚUS GkzxUöPõsh¤Ó÷P Aøu ö\¯¾Özu ÷Ásk®. 
}v©ßÓ PmhøÍø¯z uÁÓõP¨ £¯ß£kzx® Âu©õP Âsn¨£® uõUPÀ 
ö\´¯¨£mkÒÍx }v©ßÓ® P¸x©õÚõÀ CÆÁøP¯zvß RÇõÚ AvPõμzøua 
ö\¯¾ÖzuUThõx. 
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¤›Ä B — (2 × 10 = 20) 

SECTION B — (2 × 10 = 20) 

3. R÷Ç öPõkUP¨£mkÒÍÁØøÓ uªÈÀ ö©õÈ¨ö£¯º¨¦ ö\´¯Ä® : 

 Translate the following into Tamil : 

  I worked as the Branch Manager of Vellore Branch while Mr. Kannan and  

Mr. Kasinathan worked at Tiruvannamalai Branch. The Vellore Branch and the 

Tiruvannamalai Branch both come under Salem Regional Office. During the relevant 

period, I am not the superior officer to Mr. Kannan and Mr. Kasinathan.  

  In our Bank, at least once in 3 months meeting used to be conducted by the 

Regional office to review about the performances of each Branch and its Managers. 

Tiruvannamalai Branch was opened in February 2008. Mr. Kannan was posted at 

Tiruvannamalai Branch as Branch Manager. Prior to that, he was working as an 

officer in Salem Regional Office.  

  I do not know whether he was the first Branch Manager of Tiruvannamalai 

Branch. I do not know whether any complaints against Mr. Kannan preferred by 

Union Bank of India while I was working as Branch Manager, Vellore. I am not aware 

whether any enquiry was commenced or conducted against Mr. Kannan and  

Mr. Kasinathan by the Bank. 

  I am not aware whether Tiruvannamalai Branch was in the first place in 

deposits and advancing loans. But we have heard from the Regional Office that it was 

in a better place in acquiring deposits and advancing loans. I am not aware whether 

Tiruvannamalai Branch was in a better position in acquiring deposits and advancing 

loans during the period of Mr. Kasinathan. 
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  I am not aware while Tiruvannamalai Branch was performing well during the 

period of Mr. Kannan, he was suddenly transferred to Erode Branch without any 

specific reason. I am aware that Mr. Kannan was posted there as an accountant in 

Erode Branch. Before being posted as Manager, Tiruvannamalai Branch,  

Mr. Kasinathan worked as Accountant in Salem-Five Road Branch. I do not know 

whether Mr. Kasinathan, was posted at Tiruvannamalai Branch as Branch Manager 

for the first time. 

4. R÷Ç öPõkUP¨£mkÒÍÁØøÓ B[Q»zvÀ ö©õÈ¨ö£¯º¨¦ ö\´¯Ä® : 

 Translate the following into English : 

  Gß‰»® uØ÷£õx SÔ±k ö\´¯¨£mkÒÍ BÁnzvÀ ©zv¯ ÷©õmhõº ÁõPÚ 

ÂvPÒ 2005 GÚ SÔ¨¤h¨£mkÒÍx. A¢u BÁnzvÀ £Áº iÀ»º GßÓõÀ GßÚ 

Gß£x £ØÔ £UP® 2&À Áøμ¯øÓ ö\´¯¨£mkÒÍx. A¢u ÂvPÎÀ £Áº iÀ»º 

\®£¢u©õP }Í, AP»[PÒ, h¯º ö£õ¸zu¨£h ÷Ási¯ ÂÁμ[PÒ, ¤÷μU 

\®£¢u¨£mhøÁ, ìi¯›[ Q¯º BQ¯øÁ SÔzx ö\õÀ»¨£mkÒÍx. A¢u BÁnzvÀ 

£Áº iÀ»º ÁõPÚ® Pmhõ¯® £vÄ ö\´¯¨£h ÷Áskö©ßÖ ö\õÀ»¨£mkÒÍuõ? 

GßÓõÀ CÀø». BÚõÀ £vÄ ö\´¯¨£mh ¤ÓS Pøh¤iUP¨£h ÷Ási¯ ÂvPÒuõß 

C¢u BÁnzvÀ ö\õÀ»¨£mkÒÍx. C¢u ÁÇUS \®£¢u©õP ]¤I ÷£õ½\õº GßøÚ 

2011 B® Bsk Â\õ›zuõº. |õß ]¤I Â\õμøn°À ©zv¯ ÷©õmhõº ÁõPÚ \mh® 

¤›Ä41(4) £i ÷£õUSÁμzx ÁõPÚ® ©ØÖ® ÷£õUSÁμzx AÀ»õu ÁõPÚ® GßÖ 

ÁõPÚ[PøÍ ÁøP¨£kzv ö\õÀ¼°¸UQ÷Óß. Auß£i £Áº iÀ»º ©ØÖ® iμõUhº 

ö£õx \õø»PÎÀ £¯ß£kzx®÷£õx AøÁ ÷£õUSÁμzx ÁõPÚ©õP P¸u¨£k®. 

ÂÁ\õ¯ £¯ß£õmiØPõÚ £Áº iÀ»º ©ØÖ® iμõUhºPÎÀ iöμ´»º 

CønUP¨£mi¸¢uõÀ AøÁ ÷£õUSÁμzx ÁõPÚ©õPU P¸u¨£mk Psi¨£õP £vÄ 

ö\´¯¨£h ÷Ásk® GßÖ® ]¤I Â\õμøn°À ö\õÀ¼°¸UQ÷Óß. iöμ´»º 

CønUP¨£hõu ÂÁ\õ¯¨ £¯ß£õmiØPõÚ £Áº iÀ»º Pmhõ¯® £vÄ ö\´¯¨£h 

÷Áskö©ßÖ ]¤I Â\õμøn°À |õß ö\õß÷Úß. BÚõÀ AÁºPÒ GÊuÂÀø». 

]¤I Â\õμøn°À ö\õÀ»õu JßøÓ }v©ßÓzvÀ •uÀ•øÓ¯õP uÁÓõP ö\õÀQ÷Óß 

GßÓõÀ \›¯À». ÂÁ\õ¯¨ £¯ß£õmiØPõÚ iöμ´»º ö£õ¸zu¨£hõu £Áº iÀ»º 

Pmhõ¯® £vÄ ö\´¯¨£h ÷Áskö©ßÖ |õß ö\õÀÁx uÁÓõÚx GßÓõÀ \›¯À». 
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¤›Ä C — (2 × 10 = 20) 

SECTION C — (2 × 10 = 20) 

5. R÷Ç öPõkUP¨£mkÒÍÁØøÓ  uªÈÀ ö©õÈ¨ö£¯º¨¦ ö\´¯Ä® : 

 Translate the following into Tamil : 

  This Deed of Absolute Sale and Conveyance is made and executed on this 9th day 

of April, 2008, at Bangalore by Mr. Raj Kumar Menon, aged about 65 years, S/o. late 

Sri. KTB Menon, residing at Sun Plaza, 2nd Floor, No.19, G N Chetty Road,  

Chennai-600 006, represented by his Special Power Attorney Holder,  

Mr. R. VENKATESH, S/o. late M.V. Ramanna, residing at No. 21/1, 11th Cross, 

Kathriguppa Main Road, Bangalore-560 050, under Special Power of Attorney dated 

15.04.1996, hereinafter referred to as the “VENDOR”. 

 AND    

  Mrs. Pritig Shah, aged about 50 years W/o. Sri. G J Shah, residing at No.5/1, 

North Public Square Road, Basavanagudi, Bangalore-560 004, represented by  

Mr. Naresh J Shah, hereinafter referred to as the “CONFIRMING PARTY”; 

 TO AND IN FAVOUR OF 

  Esha G Shah, aged about 19 years D/o Sri. Girish J Shah, residing at No.5/1, 

North Public Square Road, Basavanagudi, Bangalore-560 004, hereinafter referred to 

as the “PURCHASER. 
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 (the terms Vendor, CONFIRMING PARTY and PURCHASER, shall wherever the 

context so requires, mean and include their respective heirs, executors, legal 

representatives, administrators, nominees and assigns). 

 WHEREAS all that immovable property being agricultural dry land bearing Survey 

No.105 measuring an extent of 5 Acres (including 3 guntas kharab) situated at 

Shetterahalli Village, Kasaba Hobli, Devanahalli, Taluk, morefully described in the 

Schedule below and hereinafter referred to as “SCHEDULE PROPERTY”, originally 

belonged to M/s. Standard Brick and Tile Company (Yelahanka) Private Limited; 

 WHEREAS M/s. Standard Brick and Tile company (Yelahanka) Private Limited sold 

the Schedule Property to the vendor herein under a Deed of Sale dated 08.10.1969. 

Since then the VENDOR herein become the sole and absolute owner of the Schedule 

Property and is in continuous peaceful possession of the same and thereafter having 

paid all the property tax and cess. 

6. R÷Ç öPõkUP¨£mkÒÍÁØøÓ B[Q»zvÀ ö©õÈ¨ö£¯º¨¦ ö\´¯Ä® : 

 Translate the following into English : 

 uõÚ £zvμ® 

  C¢u uõÚ £zvμ® 2023 Bsk, AU÷hõ£º ©õu® 10 B® |õÒ ÿμõ©ß uõ/ö£ 

u\μuß _©õº 50 Á¯x Gß£ÁμõÀ 

  CÛ C¢u BÁnzvÀ ÿμõ©ß “öPõk¨£Áº” GßÖ AøÇUP¨£kÁõº. Cx AÁμx 

Áõ›_PÒ, \mh¨ ¤μv{vPÒ. {øÓ÷ÁØÖ£ÁºPÒ, {ºÁõQPÒ ©ØÖ® J¸ £Sv°ß 

JxUP¨£mhÁºPÒ ÷£õßÓÁØøÓU SÔUS®. 

BuμÁõP 

 μõ©μõáß S/o. ÿ μõ©ß Á¯x _©õº 25. CÛ÷©À “ö£Ö£Áº” GßÖ 

AøÇUP¨£kÁõº. Cx AÁμx Áõ›_PÒ, \mh¨ ¤μv{vPÒ, {øÓ÷ÁØÖ£ÁºPÒ, 

{ºÁõQPÒ ©ØÖ® ¤Ó £SvUS JxUP¨£mhÁºPÒ ÷£õßÓÁØøÓU SÔUS®. 
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 öPõk¨£Áº AmhÁøna ö\õzvß •Êø©¯õÚ E›ø©¯õÍº. AÁº C¢u 

ö\õzvøÚ uõÚ©õP ¤ÓºUS öPõkUP uSv²øh¯Áº. 

 “ö£Ö£Áº” öPõk¨£Á›ß J÷μ ©Pß. ö£Ö£Áº «uõÚ C¯À£õÚ Aß¦ ©ØÖ® 

£õ\zvß Põμn©õP Ai°À EÒÍ AmhÁøn°À Psh ö\õzøu uõÚ©õP öPõkUP 

Â¸®¤ AuøÚ ö£Ö£Áº HØÖUöPõÒÍ ©Ú¨§ºÁ©õP GÊv öPõkUS® uõÚ £zvμ®. 

C¨÷£õx C¢u¨ uõÚ£zvμ® ¤ßÁ¸©õÖ \õm]¯©ÎUQÓx: 

 öPõk¨£Áº Cuß‰»® CxÁøμ AÝ£Âzx Á¢u AøÚzx E›ø©PøÍ²®, 

ö£Ö£Á¸US BuμÁõP ©õØÖQÓõº. CÛ ö£Ö£Áº AmhÁøna ö\õzøu AÝ£ÂUP, 

©õØÓ, ÂØP •Êø©¯õÚ E›ø© ö£ØÓÁμõÁõº. 

 ÷ÁÖ GÁ›hª¸¢x® CÛ H÷uÝ® SÖURk AÀ»x Cøh³Ö HØ£mhõÀ 

öPõk¨£Áº AuøÚ •ßÛßÖ wºzx øÁUP Phø© öPõshÁº. 

 AmhÁøna ö\õzvß E›ø©¨ £zvμ® ©ØÖ® HøÚ¯ BÁn[PøÍ²® _ÁõvÚ 

Eøhø©°øÚ²® ö£Ö£Á›h® ÁÇ[Q²ÒÍõº. 

 AmhÁøn°À SÔ¨¤h¨£mh ö\õzx AøÚzx _ø©PÒ, Pmhn[PÒ, •ß 

ÂØ£øÚ, Aß£Î¨¦, Ah©õÚ®, Põ¨¦›ø©, ÁÇUSPÒ ©ØÖ® }v©ßÓ Cøn¨¦ 

÷£õßÓ Aμ_ AÀ»x uÛ¯õº _ø©PÒ BQ¯ÁØÔ¼¸¢x Âk£mhuõP Cuß ‰»® 

öPõk¨£Áº öu›ÂUQÓõº. 

 ‘öPõk¨£Áº’ AmhÁøna ö\õzøu¨ ö£õÖzu Áøμ°À A¢u¢uz xøÓPÐUS 

AøÚzx Á›PÒ ©ØÖ® Pmhn[PøÍ Cx |õÒ Áøμ ö\¾zv²ÒÍõº. 

 Á¸Áõ´ £v÷ÁkPÎÀ AmhÁøn ö\õzx, ö£Ö£Áº ö£¯›À ©õØÖÁuØS, 

öPõk¨£Áº JzxøÇUP J¨¦UöPõÒQÓõº. 
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¤›Ä D — (2 × 10 = 20) 

SECTION D — (2 × 10 = 20) 

7. R÷Ç öPõkUP¨£mkÒÍÁØøÓ  uªÈÀ ö©õÈ¨ö£¯º¨¦ ö\´¯Ä® : 

 Translate the following into Tamil : 

  1. I am the official Assignee of the High Court of Judicature at Madras.  

One Mr. Arjunlal Sunderdas R/o. No.23 Anderson Road, Nungambakkam, 

Chennai 600 006 was adjudicated as an insolvent on a Creditor’s Petition by an 

order of the Hon’ble High Court of Madras on 21.04.2014 in IP No.25 of 2014. 

  2. It is further submitted that, the Plaintiff Rajkumar Menon entered into an 

Agreement of Sale dated 23.08.2007 in favour of the insolvent Arjunlal 

Sunderdas and had received the full consideration of 12 crores by means of 12 

cheques, for land measuring about 105 acres located in Shetterahalli Village, 

Devanahalli Taluk. Incidentally, this land is the subject matter of the present 

litigation before this Hon’ble Court. As per the terms of the sale agreement dated 

23.08.2007, the insolvent Arjunlal Sunderdas was put in possession of the entire 

property. The Plaintiff herein had also executed a general power of authority in 

favour of Arjunlal and his brother S.M Lal which was also registered as 

Document No.1766/2007 before the Sub Registrar’s office, Mylapore. Since the 

power of authority dated 23.08.2007 was in pursuance of an agreement of sale, 

wherein, the Plaintiff had received the full consideration, by the operation of law, 

it is a Power of authority coupled with an interest. Hence it is incapable of 

unilateral termination by the Principal. Thus, even though the Sale agreement 

was not properly registered, the possession of the property was lawfully handed 

over to the insolvent and the Insolvent has acquired a legitimate claim over the 

title to the property. Currently, the property vests with the Official Assignee, 

High Court of Madras. 
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  3. Plaintiff had totally concealed the fact that the suit schedule property have been 

already transferred to the Insolvent Mr. Arjunlal Sunderdas and consequently 

vest with the Official Assignee. It is to be noted that the Plaintiff herein had 

repeatedly talks about transfers by his power of authority which has allegedly 

taken place on or after 9th April 2008. Actually the title to the property had 

already passed onto the insolvent Arjunlal Sunderdas way back on 23rd August 

2007. Even the claim of the Plaintiff that his cancellation of the Power of 

Authority dated 14th December 2009 to the insolvent cannot have any legal 

significance in view of the facts that the Power of authority is not just an agency 

but coupled within an equitable interest of purchasing the property for a 

legitimate consideration. However, the Plaintiff had been totally silent about the 

agreement of sale that he executed in favour of the insolvent Arjunlal Sunderdas. 

8. R÷Ç öPõkUP¨£mkÒÍÁØøÓ B[Q»zvÀ ö©õÈ¨ö£¯º¨¦ ö\´¯Ä® : 

 Translate the following into English : 

 E›ø©°¯À \mh®, PmhøÍ VII Âv  (1)ß RÌ ÁÇUS 

 1. Áõv ¤μvÁõv°ß RÌ SzuøPuõμº. SzuøPUPõÚ J¨£¢u® 10/01/2010 AßÖ 

÷£õh¨£mhx, Auß ¤ßÚº Áõv uÚx Sk®£zxhß Ph¢u 10 BskPÍõP A¢ua 

ö\õzvÀ Á]UQÓõº. 

 2. uõÁõ ö\õzx Bv°À Cμsk AøÓPÒ, PÈ¨£øÓ ©ØÖ® \ø©¯»øÓ öPõshx. 

ªß\õμ® ©ØÖ® uspº Pmhn® uÂºzx A¢u Chzvß ÁõhøP ¤μv ©õu® 

¹.150/& BS®. ÁõhøPø¯ ¤μvÁõv ÷|μi¯õP Áõv°hª¸¢x öμõUP©õP 

Á`¼zx Á¢uõº. ¤μvÁõvUS ÁõhøP μ^x ÁÇ[S® £ÇUP® CÀø». 
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 3. ÁÇUSa ö\õzvÀ, ¤μvÁõv°ß ÷Ásk÷PõÎß ÷£›À, Áõv°ß ©õu ÁõhøP°À 

C¸¢x öuõøP \›ö\´¯¨£k® GßÓ SÔ¨¤mh ¦›u¼ß Ai¨£øh°À 

¹.1,00,000/& ö\»ÁÈzx •uÀ ©õi°À TkuÀ AøÓø¯ Aø©zuõº. ÷©÷» 

TÓ¨£mh ö\õzvÀ AøÓPÒ Pmi¯uØS ÷uøÁ¯õÚ BÁn[PÒ/\õßÖPÒ 

Áõv°h® EÒÍx. 

 4. Áõv°ß Aø©v¯õÚ AÝ£ÁzvÀ uõÁõ ö\õzx EÒÍx. ÷μåß Põºk, Buõº 

Amøh ©ØÖ® ÷uºuÀ ÁõUPõÍº Aøh¯õÍ Amøh ÷£õßÓ ÷uøÁ¯õÚ 

BÁn[PÒ/£vÄPÒ Áõv°ß _ÁõwÚzvøÚ EÖvaö\´²®. ¤μvÁõv, Áõvø¯ 

Á¾UPmhõ¯©õP Põ¼ ö\´¯ Ez÷u]zx, uõÁõÂÀ TÓ¨£mh ÁÍõPzvß Áõv°ß 

Aø©v¯õÚ Eøhø©US Cøh³Ö HØ£kzu •¯Ø]UQÓõº. 

 5. 01/05/2020 AßÖ ÷©÷» TÓ¨£mh ¤μvÁõv°ß BmPÒ Áõv°ß uõÁõ 

ÁÍõPzvØS Á¢x Áõvø¯ EhÚi¯õP SzuøPUS Âh¨£mh Chzøu Âmk Põ¼ 

ö\´²©õÖ®, CÀø»ö¯ÛÀ Áõv Pkø©¯õÚ ÂøÍÄPøÍ \¢vUP ÷|›k® GßÖ® 

ªμmiÚõºPÒ. ¤ßÚº Áõv AÁºPÎß Aøh¯õÍzøu ÷Pmh÷£õx AÁºPÒ Aøu 

öÁÎ¨£kzuÂÀø». ©õÓõP Ãmk¨ ö£õ¸mPøÍ Á¾UPmhõ¯©õPÄ® 

\mhÂ÷μõu©õPÄ® Ã\z öuõh[QÚº. Áõv²® ©ØÖ® EÒÑºÁõ]PÒ / 

AUP®£UPzvÚº C¢u Âå¯zvÀ uø»°mh÷£õx Áõv²hß Á¢uÁºPÒ uPμõÔÀ 

Dk£hz öuõh[QÚº, ¤ßÚº ÷©õ\©õÚ ÂøÍÄPøÍ \¢vUP ÷|›k® GÚ 

Aa_Özv, Áõvø¯ Á¾UPmhõ¯©õP öÁÎ÷¯ØÔÂmk A[Q¸¢x öÁÎ÷¯ÔÚº. 

   G¢u ÷|μ•® EÒÑº SshºPÎß EuÂ²hß GvºPõ»zvÀ ¤μvÁõv Áõvø¯ 

\mhÂ÷μõu©õP ö\õzv¼¸¢x Á¾UPmhõ¯©õP öÁÎ÷¯ØÓ Áõ´¨¦ÒÍx. 

 6. Áõv ÁÇUS ö\õzøu Aø©v¯õÚ Eøhø©US £[P® HØ£kÁøu ukUP ¤μvÁõv, 

AÁμx BmPÒ ©ØÖ® •PÁºPÒ BQ÷¯õ¸US GvμõÚ uøh EzuμÄ ö£ÖÁuØPõP 

C¢u ©õs¦ªS }v©ßÓzøu AqSÁøuz uÂμ ÁõvUS ÷ÁÖ ÁÈ CÀø». 

 7. uõÁõUPõÚ ‰»® C¢u }v©ßÓzvß ¤μõ¢v¯ AvPõμ Áμ®¤ØSÒ öÁÆ÷ÁÖ 

÷uvPÎÀ ¤μvÁõvPÒ Áõvø¯ ÁÍõPzøu Põ¼ ö\´²®£i Aa_Özv¯÷£õx 

GÊ¢ux. 

–––––––––––––– 


